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UVOD 

Priređujemo ovu izložbu, da prikazemo rad i 

nastojanje graditelja u par posljednjih godina. 

To su godine iza rata, pa je jasno da svi soci­

jalni pokreti, ekonomska grupiranja, propaganda higi­

jene, napredak tehnike, standard proizvoda i t. d. imadu 

neposredni reflex u graditeljstvu. 

Dok se jedni služe iskustvom i znanjem prošlih 

građevnih epoha i tu nalaze glavni oslon i uzor, dotle 

drugi prožeti duhom i pulsom vremena nastoje for­

mulirati potrebe društva sa sredstvima napredne tehnike 

u duhu socialnog i ekonomskog programa. 



Razna nazivanja pojedinaca na sva ta životna 

pitanja stvaraju pojmljive diference nesamo u bitnome 

sastava i rješavanju građevnih problema već se te 

razlike odrazuju i na kompoziciji forme pojedinih 

tjela, te njihovih plostina i detalja. 

Svrha je te izložbe, da informiranjem kolektiva 

o savremenom stanju i htijenjima graditeljstva, pomo-

gne sređivanju tih nazivanja, konstatiranju pravih po­

treba i pravoj formulaciji njihovih rješenja u duhu 

našeg vremena. 

S. S. Plemić 

I L U S T R A C I J E 



M l a d e n K a u z l a r i ć . 

S t u d i j e o regulac i j i K a p t o l a . 



Natječaj regulacije Jelačićevog trga. 

Osnova : S. S. Planić 

Grafika: E . Tomašević . 

Freudenreich i Deutsch : 

Studija banovinske Bolnice u Splitu. 



Lav. Horvat : 

Upravna zgrada Novi Sad, natječaj. 

Gregersen H u g o : 

Ski ca za Jelisavinu Radiahm ulicu u Budimpešti. 



F. Kavalir : 

Dvorište palače u Pragu. 



P r o s t o r n o r i ješenje Z a n a t l i j s k o g d o m a . 

O s n o v a : S . S. P lan ić . 

G r a f i k a : E . T o m a š e v i ć . 



Miroslav Župan : 

Kupalište Ilirije u Ljubljani. 

Freudenreich i Deutsch : 

Prosjek kazališta Novi Sad. 



F. Florschütz : 

Svjetionik Kolumbovog spomenika. 



Savremeno graditeljstvo neima jedinstvene smjernice! 
Neima izraziti zajednički karakter! 
Svršilo je romantično kopiranje preminulih slogova! 
Ocvao je secesionistički pokret »proljeća« i »mladosti«. 
Javljaju se : 
»Eklekticistička težnja za razvijanjem tradicije u modernom duhu« i 
»Teorije o konstruktivizmu i funkcionalizmu«. 
Vodi se borba o prvenstvo! 
Cesto se oba pokreta sakrivaju pod formalistički plašt modernog 

romanticizma. 
Traženje i tapanje se nastavlja - -
Neima ustaljenog karaktera, koji bi vladao. 

Graditelj svojim radom udovoljuje potrebama redovnog života. 
Redovni život ne sastoji od samih umjetnina. 
Ne mora biti i nemoguće je , da svaki rad graditelja bude umjet­

nina. 
Nu svaki rad treba da bude dobar! 
Zgrada treba da udovolji potrebama života — funkciji. 
Izvedba treba da j e konstruktivna. 
Vanjština treba da odrazuje duh vremena. 
Smjer j e sporedan! 
Nu savremenost se ne smije zatajiti! 

Ovo je prva izložba graditelja u Zagrebu. 
Neka pokaže, kako današnji graditelji udovoljuju potrebama re­

dovnog života! 

A. Freudenreich. 



R A D N J E Č E S K O S L O V A Č K I H G R A D I T E L J A : 
1. I N G . F R . K A V A L I R ( P R A G ) : V i j e ć n i c a u P r a g u X V L (god . 1929.). 
2. I N G . F R . K A V A L I R ( P R A G ) : D o m u m j e t n o g o b r t a u P r a g u 

(god. 1929.). 
3. I N G . F R . K A V A L I R ( P R A G ) : T r g o v a č k a š k o l a u P r a g u (g. 1924.). 
4. I N G . F R . K A V A L I R ( P R A G ) : N o v o d v o r i š t e u P r a g u H u b e r u s k a 

u l i c a (god. 1924.). 
5. I N G . F R . H A V L E N A : N a d b i s k u p s k i s e m i n a r u P r a g u X I X . U l a z u 

c r k v u i n a s t a n e . 
6. I N G . F R . H A V L E N A : N a d b i s k u p s k i s e m i n a r u P r a g u X I X . G l a v n o 

p r o č e l j e s o r a t o r i j e m i k u p o l o m . 
7. I N G F R . H A V L E N A : N a d b i s k u p s k i s e m i n a r u P r a g u X I X . R e f e k ­

to r ium. 
8. I N G . F R . H A V L E N A : N a d b i s k u p s k i s e m i n a r u P r a g u X I X . P o g l e d 

n a p r e s b i t e r i j . 
9. I N G . F R E I W A L D I B Ö H M ( P R A G ) : D r ž a v n a k o l o n i j a o b i t e l j s k i h 

k u ć a i g i m n a z i j a u C l u s t u . P o d k a r p . R u s . 
10. I N G . F R E I W A L D I B Ö H M ( P R A G ) : D v o r a n a m j e s n e š t e d i o n i c e u 

Č e r v e n e m K o s t e l c u . 
11. I N G . F R E I W A L D I B Ö H M ( P R A G ) : G r a d s k a š t e d i o n i c a u N o v o m 

M j e s t u n a d Metn j i . 
12. I N G . K A R E L Š P E R O ( P R A G ) : G r a d s k a š k o l a u S t a r i m S t r a š n i c a m a 

(god. 1928.). 
13. I N G . K A R E L Š P E R O ( P R A G ) : G r a d s k a š k o l a u S t a r i m S t r a š n i c a m a 

(god. 1928.). 

R A D N J E M A D J A R S K I H G R A D I T E L J A : 
14. H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : I z g r a d n j a j u ž n o g d i j e l a S z a -

b a d s ä g - t r g a u B u d i m p e š t i . 
1 5 - 1 6 . H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : P a l a c e - H o t e l i v i n a r a n a 

B l a t n o m j e z e r u . 

17. H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : P a l a č a n a m j e s t u bo ln ice sv . 
R o k a u B u d i m p e š t i . 

18. H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : N a c r t ho te la . 
19. H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : O b r t n i č k i D o m . 
20. H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : K o l u m b o v s v j e t i o n i k . 
21—22. H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : S k i c e za J e l i s a v i n u R a -

d i a h m u l i c u u B u d i m p e š t i . 
23—26. H U G O G R E G E R S E N ( B U D A P E S T ) : V i l a G r e g e r s e n . 
27. A L E K S A N D A R R A D O ( B U D A P E S T ) : P a l a č a t r š ć a n s k o g o s i g u r a ­

v a j u ć e g d r u š t v a u B u d i m p e š t i . 
28—29. M A R C E L S Z E K E L Y ( B U D A P E S T ) : S t a n b e n a k u ć a u B u d i m ­

peš t i . 

R A D N J E N J E M A Č K I H G R A D I T E L J A IZ Č E H O S L O V A Č K E : 

30. A R H . H A N S K A J Z A R ( K A R L S B A D ) : š t e d i o n i c a u Veron i . 
31—32. A R H . H A N S K A J Z A R ( K A R L S B A D ) : P a l a č a S a v e z a N a r o d a 

u G e n f u . 
33—35. F R A N Z H A N T S C H E L ( K A R L S B A D ) : S t a n b e n a k o l o n i j a u K o -

m o t a u . 
36. F R A N Z H A N T S C H E L ( K A R L S B A D ) : N a s e l j e » Q « u K o m o t a u . 
17—38. F R A N Z H A N T S C H E L ( K A R L S B A D ) : P l a n i n a r s k a k u ć a . 

R A D N J E J U G O S L A V E N S K I H G R A D I T E L J A : 
39. L . H O R V A T ( Z A G R E B ) : O k r u ž n i u r e d u B e o g r a d u . 
40. L . H O R V A T ( Z A G R E B ) : U p r a v n a z g r a d a . 
4 1 . S. S . P L A N I Ć 1 L . H O R V A T ( Z A G R E B ) : Poš t a , p o š t a n s k a š t ed ion i ca i 

poš t . d i r e k c i j a u S k o p l j u . 
42. S . S. P L A N I Ć ( Z A G R E B ) : B a n k a . 
43. S . S. P L A N I Ć ( Z A G R E B ) : P r o s t o r n o r i j e š e n j e » Z a n a t l i j s k o g d o m a « . 
44. S . S . P L A N I Ć ( Z A G R E B ) : R e g u l a c i j a z a p a d n e s t r a n e J e l a č i ć e v o g 

t r g a . 
45 . S . S. P L A N I Ć ( Z A G R E B ) : G r o b n i c a c i g l a r a . 
46. S . S . P L A N I Ć ( Z A G R E B ) : T r g o v a č k a i p o s l o v n a z g r a d a . 
47. S . S . P L A N I Ć ( Z A G R E B ) : P r o s t o r n e s t u d i j e o m o g u ć n o s t i i z g r a d n j e 

n a t e r e n u Z a g r e b a . 
G r a f i k e P l a n i ć e v i h o s n o v a od E . T o m a š e v i ć a . 



48. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : B a l k a n P a l a c e K i n o . 
49. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : P a l a č a Mül le r . 
50. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : C o t t a g e dr. K o v a č e v i ć , P e -

šćen ica . 
51. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : V i l a M a z z u r a , J u r j e v s k a u l i c a . 
52. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : C o t t a g e Ze is le r , Medve.šćak. 
53. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : G r o b n i c a S e r t i ć , S t e n j e v e c . 
54. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : R u d a r s k a b r a t i m s k a z a d r u g a , 

Z a g r e b . 
55. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : K u ć a We l l e r . G j o r g j i ć e v a ul. 
56. S R E Ć K O F L O R S C H Ü T Z ( Z A G R E B ) : L j e v a o n i c a Š e v č i k . 
57—58. F E R D I N A N D F L O R S C H Ü T Z ( G R A Z ) : S p o m e n i k p a l i m j u n a ­

c i m a . 
59—61. F E R D I N A N D F L O R S C H Ü T Z ( G R A Z ) : R e v i j s k o k a z a l i š t e . 
6 2 - 6 4 . F E R D I N A N D F L O R S C H Ü T Z ( G R A Z ) : K o l a m b o v s p o m e n i k . 
65. F E R D I N A N D F L O R S C H Ü T Z ( G R A Z ) : O s n o v a š k o l e . 
66. A N G E L O B A T T E L I N O ( L J U B L J A N A ) : V i l a u L j u b l j a n i . 
67. A N G E L O B A T T E L I N O ( L J U B L J A N A ) : Š k o l a u N o v o m Mes tu . 
68. A N G E L O B A T T E L I N O ( L J U B L J A N A ) : Š k o l a u N o v o m Mes tu . 
69. M I R O S L A V Ž U P A N ( L J U B L J A N A ) : K u p a l i š t e » I l i r i j a « u L j u b l j a n i . 
70. M I R O S L A V Ž U P A N ( L J U B L J A N A ) : K u p a l i š t e » I l i r i j a « u L j u b l j a n i . 
71. M I R O S L A V Ž U P A N ( L J U B L J A N A ) K u p a l i š t e » I l i r i j a « u L j u b l j a n i . 
72. M I R O S L A V Ž U P A N ( L J U B L J A N A ) : K u p a l i š t e » I l i r i j a « u L j u b l j a n i . 
73. M I R O S L A V Ž U P A N ( L J U B L J A N A ) : K u p a l i š t e » I l i r i j a « u L j u b l j a n i . 
74. M I R O S L A V Ž U P A N ( L J U B L J A N A ) : K u p a l i š t e » I l i r i j a « u L j u b l j a n i . 
75. M I R O S L A V Ž U P A N ( L J U B L J A N A ) : T v o r n i c a inž . B l o n d e k a u L j u ­

b l j a n i . 
76. L J U B L J A N S K O G R A D B E N O D R U Š T V O ( D I R E K T O R G R A D I T E L J 

B R I C E L J ) : T v o r n i c a r u b l j a u N o v o m M e s t u . 
77. L J U B L J A N S K O G R A D B E N O D R U Š T V O ( D I R E K T O R G R A D I T E L J 

B R I C E L J ) : V i l a F . i L . . L j u b l j a n a . 
78. L J U B L J A N S K O G R A D B E N O D R U Š T V O ( D I R E K T O R G R A D I T E L J 

B R I C E L T ) : Hote l Mikl ić . L j u b l j a n a . 
79. L J U B L J A N S K O G R A D B E N O D R U Š T V O ( D I R E K T O R G R A D I T E L J 

B R I C E L J ) : E l e k t r . c e n t r a l a K o l i č e v o p r i D o m ž a l a h . 
80. L J U B L J A N S K O G R A D B E N O D R U Š T V O ( D I R E K T O R G R A D I T E L J 

B R I C E L J ) : E l e k t r . c e n t r a l a K o l i č e v o pr i D o m ž a l a h . 

s i . L J U B L J A N S K O G R A D B E N O D R U Š T V O ( D I R E K T O R G R A D I T E L J 
B R I C E L J ) : D r v e n e g r a d n j e . 

82. J O Ž E K A R L O V Š E K ( L J U B L J A N A ) : R e s t a u r a c i j a k u ć e u D o l e n s k o m . 
S3. J O Ž E K A R L O V Š E K ( L J U B L J A N A ) : S e l j a č k a k u ć a u G o r e n s k o m . 
84. a) b) B R A Ć A K A U Č I Ć I GYTHETTA ( Z A G R E B ) : D v o r a n a M u s i c 

Hal l u Z a g r e b u . 
85. B R A Ć A K A U Č I Ć I G Y I K E T T A ( Z A G R E B ) : Č e t v e r o k a t n i c a g. M. u 

Z a g r e b u . 
86. B R A Ć A KAUćrć I G Y I K E T T A ( Z A G R E B ) : č e t v e r o k a t n i c a g. \ I . u 

Z a g r e b u . 
87. a) b) c) B R A Ć A K A U Č I Ć I G Y I K E T T A ( Z A G R E B ) : V i l l a M. u 

Z a g r e b u . 
88. B R A Ć A C A R N E L U T T I ( Z A G R E B ) : S e m i n a r b i . K r i z i n a u Z a g r e b u . 
89. B R A Ć A C A R N E L U T T I ( Z A G R E B ) : S e m i n a r b i . K r i z i n a u Z a g r e b u . 
90. B R A Ć A C A R N E L U T T I ( Z A G R E B ) : S e m i n a r b i . K r i z i n a u Z a g r e b u . 
9! . B R A Ć A C A R N E L U T T I ( Z A G R E B ) : S e m i n a r b i . K r i z i n a u Z a g r e b u . 
92. B R A Ć A C A R N E L U T T I ( Z A G R E B ) : S e m i n a r b i . K r i z i n a u Z a g r e b u . 
93. B R A Ć A C A R N E L U T T I ( Z A G R E B ) : S e m i n a r b i . K r i z i n a u Z a g r e b u . 
•U. B R A Ć A C A R N E L U T T I ( Z A G R E B ) : T r o k a t n i c a u M i h a n o v i ć e v o j ul. 
93. S T J E P K O A R A N J O Š ( Z A G R E B ) : Č e t v e r o k a t n i c a g. W.. B o š k o v i ć e v a 

u l i ca . 
96. S T J E P K O A R A N J O Š ( Z A G R E B ) : č e t v e r o k a t n i c a g g . A. i B . , B o š k o ­

v i ć e v a u l i ca . 
97. S T J E P K O A R A N J O Š ( Z A G R E B ) : č e t v e r o k a t n i c a g. S. , R a d i š i n a ul. 
98. S T J E P K O A R A N J O Š ( Z A G R E B ) : J e d n o k a t n i c a g. C . B o r o n g a j s k a c. 
99. P O L L AK I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : S l a s t i c a m a g. K., p r o d a v a o n a . 
100. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : S l a s t i c a m a g. K., p l a v i s a l o n . 
101. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : V i l a g. V.. s a lon . 
102. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : T v o r n i c a G a o n , Z a v r t n i c a . 
103. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : N a d o g r a d n j a g. C . Z a g r e b . 
104. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : V i l a g. V., J o s i p o v a c . 
105. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : T v o r n i c a u l j a . Z a g r e b . 
106. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : č e t v e r o k a t n i c a g. V.. I l i ca U . 
107. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : T r o k a t n i c a g. W.„ Š e n o i n a 

u l i c a 24. 
108. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : Z a g r e b a č k a d i o n i č k a p i v o ­

v a r a . V a r i o n a . 



109. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : Z a g r e b a č k a d i o n i č k a p i v o -
v a r a , S k l a d i š t e j e č m a . 

110. P O L L A K I B O R N S T E I N ( Z A G R E B ) : V i l a B . , P a n t o v č a k . 
111. I V A N H A B E R L ( Z A G R E B ) : T e h n i č k e r a d n j e u K o l a š i n u . 
112. I V A N H A B E R L ( Z A G R E B ) : S t u d i j a zana t i , i p o m o ć , d r u š t v a . P e r ­

s p e k t i v a . 
113. I V A N H A B E R L ( Z A G R E B ) : S t u d i j a zana t i , i p o m o ć , d r u š t v a T loc r t . 

114. I V A N H A B E R L ( Z A G R E B ) : S t u d i j a z a obi-tnu b a n k u , Z a g r e b ! 

115. F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u d i j a za p a l a č u I. hrv . 
š t ed ion ice u D u b r o v n i k u . P e r s p e k t i v a . 

116. F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u d i j a z a p a l a č u I. h rv . 
š t ed ion ice u D u b r o v n i k u . P e r s p . p r o s j e k . 

117. F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u d i j a z a k u p a l i š n i 
d o m R i v i j e r a u D u b r o v n i k u . 

118. F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u d i j a za h i g i j e n s k u 
š k o l u u Z a g r e b u . 

119. a) b) c) F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : P u č k a š k o l a 
Sp l i t . Ve l i V a r o š . 

120. a) b) c) F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : I z r a e l i t s k a b o -
g o š t o v n a o p ć i n a Z a g r e b . 

121. a) b) c) F R E U D E N R E I C H 1 D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u d i j a z a k a ­
za l i š t e u N o v o m S a d u . 

122. a) b) c) d) e) f) g) F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u ­
d i j a z a b a n o v i n s k u b o l n i c u u S p l i t u . 

123. a) b) F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : V i l a F . Z a g r e b . 

124. F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : č e t v e r o k a t n i c a dr . G . 
Z a g r e b . 

125. F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u d i j a z a O k r u ž n i u r ed 
z a o s i g u r a n j e r a d n i k a M a r i b o r . 

126. F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : H r v a t s k i d o m u K a r ­
l ovcu . 

127. a) b) F R E U D E N R E I C H I D E U T S C H ( Z A G R E B ) : S t u d i j a k o s t u r ­
n ice z a Zei t in l ik . 

128. a) b) c) V I L I M B U K Š E G ( Z A G R E B ) : P r o j e k t p u č k e š k o l e O r o -
s l a v l j e . 

129. a) b) c) V I L I M B U K Š E G ( Z A G R E B ) : V i l a g. K. , M l i n a r s k a ce s t a . 

130. A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : P r o j e k t za š k o l e u Sp l i t u . 
131. a) b) A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : V e s l a č k a k u ć a . 
132. A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : Ma l i s t anov i . 
133. A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : O b i t e l j s k e k u ć e . 
134. a ( b) c) d) A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : K u p a l i š t a n a B a č v i ­

c a m a , Sp l i t . 
135. A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : R e g u l a c i j a B a č v i c a . 
136. a) b) A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : M i r o v i n s k i z a v o d L j u b l j a n a . 
137. A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : L j e t n i k o v a c za D u b r o v n i k . 
138. A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : C r k v a za K n e ž i j u . 
139. A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : P r o j e k t t r o k a t n i c a g. M. Z a g r e b . 
140 a) b) A N T U N U L L R I C H ( Z A G R E B ) : K u p a l i š t e G o s p o d a r i ć . 
141. a) b) c) d) e) f) M L A D E N K A U Z L A R I Ć Z A G R E B ) : S t u d i j e z a 

R e g u l a c i j u K a p t o l a . 
142. M L A D E N K A U Z L A R I Ć ( Z A G R E B ) : L j e t n i k o v a c u P r i m o r j u . 

143. M L A D E N K A U Z L A R I Ć ( Z A G R E B ) : M i r o v i n s k i z a v o d z a L j u ­

b l j a n u . 



»HERAKLITH« 
tehnički usavršena, vanredno izolaciona, vatrosigurna, laka 

gradjevna ploča, daje najidealniju podlogu za zbukanje, 

prištedjuje na prostoru, trajno je suha, imuna od gamadi 

i od klica, dade se čavlati, piliti i neograničene je trajnosti 

DOSADA JE UGRADJENO PREKO 
3,500.000 m- HERAKLITH PLOČA 

Dnevni porast 15.000 m2 - Proizvodioc i imaoc patenta: 
Austro - American Magnesite Co., Radenthein, Austrtja 

G L A V N O Z A S T U P S T V O : 

J U L I O D E U T S C H 
ZAGREB, MIRAMARSKA CESTA 20. TEL. 5i-63 

P O S J E T I T E NAS NA Z A G R E B A Č K O M ZBORU 
U P A V I L J O N U C ( G R A D J E V N A IZLOŽBA) 

M J E S T O 242 

cQ. ^ISrafim 
sob. i lič. meštar 

J U G O S L A V E N S K A 

T E R R A B O N A 
ZAŠTITNI ZNAK 

najbolja i najtrajnija suha žbuka 

za fasade u svim bojama. — 

Tražite uzorke i upute od 

» S A M O B O R K A « D. D. — Z A G R E B 
SAMOBORSKA CESTA TELEFON BROJ 5993 

T V O R N I C A : S A M O B O R 



„M J Е D " 
V L A S N I C I : I. M I L O S E V I C & E. K V E T O N 

P R O I Z V O D N J A L U S T E R A I M E T A L N E R O B E 
T E L E L . I N T E R . 28-52 Z A G R E B I L I C A B R O J 6 9 

ZAVOD ZA GALVANIZACIJU: 
NIKLA NJE, MJEDENJE I POBAKRIVANJE KOVINSKIH PREDMETA. 

A D A P T A C I J A I R E N O V I R A N J E . 

U R E D J A J Z A I Z L O G E I P O R T A L E O D M J E D I I N I K L A . 

„ S L A V O N I J A " 
D R U Š T V O N A D I O N I C E Z A I N D U S T R I J U D R V A 

Z A G R E B , S A V S K A C E S T A 25 

Rezana gradja iz svih vrsta tvrdog drveta, naročito iz slavonske hrastovine. 
Furniri iz svih vrsti domaćeg i egzotičnog drveta. - Parketi hrastovi i bukovi. 

B O T H E & EHRMANN D. D., Z A G R E B 
T V O R N I C A U M J E T N I Č K O G P Ö K U C T V A 

TVORNICA: SAVSKA CESTA 25 — PRODAVAONA: ILICA 23 

Pokućtvo svih vrsti i slogova za privatne stanove, uredjaji za 
urede, trgovačke lokale, hotele, kavane, restauracije i i. d. 

CIGLANE 
MÜLLER 

Prodajni 
ured 

Samostanska ß 
Tel 41-27 njihova 

patentovana 
lagana 

(ne šuplja) 
opeka 



G R A D J E V N I M A T E R I J A L 
BIJELI AMERIČKI CEMENT 

SCAGLIOL PLOČE ZA MEDJUSTIJENE 
C E L O T E X - P L O C E ZA IZOLACIJU 

D O L O M I T N I I K R E M E N P I J E S A K 
R A Z N O B O J N I A S B E S T N I P O D O V I 

C E R E S I T P R O T I V V L A G E 
DURSIT ZA KROVOVE ŽELJEZO, INERTOL 

H O N I G S B E R G i D E U T S C H 
ILICA BROJ 53 - ZAGREB - TELEFON INTERURBAN 32-92 

Tvorničko skladište prvorazrednih 

СивТЕПЛ 
i raznih električnih svjetiljaka 

dobijete uz najsolidnije cijene i 
najpovoljnije uvjete samo kod 

»TE SC A« 
Zagreb, Nikoličeva 14 Tel. 26-80 

Preuzima sve instalacije 
pogona rasvjete i telefona svakog 
opsega u prvorazrednoj izvedbi 

! 

NOVA PATENTNA TUNEESKA ŽAUNA 

ха ispaljivanje opeJce, crijepa, drenažnil) ci-
jevi, ploča Ha*. 

Pronalaskom kružnih peći bio je radikalno izmijenjen prijašnji primitivan način 
ispaljivanja ciglarske robe u poljskim žarnim pećima. Gradnja kružne peći iziskuje 
ali velike investicije, stručno i brojno osoblje, paljenje se ne može bez znatne štete 
prekinuti, a prva gotova rooa dobiva se tek nakon 14 dana Konstrukcijom prvih 
velfkil) tunelskil) peći u Njemačkoj i Americi nastojalo se je isključiti 
ove mane, ali bez uspjeha, jer kraj gradjevnog troška od 5—6 milijuna dinara 

kapacitet daleko je zaostajao iza kapaciteta običnih kružnih peći. 
Tek god. 1928. uspjelo, je braći Lastovička postaviti kod Praga prvu jeftinu i 
štednu „žarnu tunelslcu peć", koja je nakon svestranog najpomnijeg 
ispitivanje paten irana u svim naprednim državama svijeta. Zadaća konstruktera 
bila je postavita peć: 1) iz koje bi se roba dala iz vatre u svako doba bez štete 
i troška izvaditi, 2) u kojoj bi pogon bio moguć bilo neprekidno, bilo sa pre­
kidanjem, ali bez ikakvog gubitka, 3) u kojoj bi se roba savršeno ispalila za 
jedan dan, 4) u kojoj bi se moglo ložiti osim uljenom i drvom, drvenim otpat-

cima, tresetom i si., 5) boja bi bila jeftinija, trajna i bez čestih popravaka. 
Tunelska peć sistem Lastovička ispunila je savršeno sve ove uslove. Kanal za 
ispaljivanje dugačak je 20 m, a za jednu ili dvije spojene peći dostaje limeni 
dimnjak 18—20 m visine. Roba se tovari na 10 vagoneta, koji se zatvaraju u tunel 
i postepeno pretsušuju, pretgrijavaju, pretpaljuju i ispaljuju. Velike sušione sa 
zalihama sirove robe nisu potrebne. Uz stanovito posebno osiguranje vagoneta 

može se u ovim pećima ispaljivati i vapno. 
1) Dnevna proizvodnja crijepa ili opeke 

u jednoj peći oko 5000 kom. 
u dvostrukoj peći „ 10000 „ 
u četverostrukoj „ 20000 „ 
u osmerostrukoj „ 40000 „ 
u dvanaesterostrukoj „ 60000 „ 

2) Gradjevni trošak za jednu peć: cea 65.000 dinara. 
3) Vrijeme gradjenja: 3 tjedna. 
4) Gradjevni materijal: 15.000 kom. opeka, 400 šamotnik opeka, 15 kub. m. 

kamena, armatura. 
5) Posluživanje peći: samo 4 osobe. 
6) Prva gotova roba: za 24 sata savršeno i jednolično ispaljena. 
7) Premještenje peći na drugo mjesto moguće je za 8 dana. 

Pobliže upute gg. graditeljima i interesentima daje besplatno tehnička poslovnica 
Ing. Alojz Tolman, Zagreb, Mošinskoga ulica 33. Telefon 48-42. 



P R V A H R V A T S K A 

TVORNICU S T R O M I LJEVAONICA ŽELJEZA 
HRVATSKE P O L J O D J E L S K E BANKE D. D. 

T E L E F O N 50-57 Z A G R E B T E L E F O N 50-57 
11 MAGAZINSKA 11 

P R O I Z V O D I : 
ARMATURE za : V O D O V O D — PLIN - ELEKTRIKU — KANA­

LIZACIJU — KUPAONE — ZAHODE. 
GRADJEVNI L J E V : STUPOVI OGRADE — UKRASI za 
OGRADE na BALKONIMA — STUBAMA — PROZORIMA — 

KANDELABERI. 

L J E V A N J E Ž E L J E Z A D N E V N O 

„ C E L U S D A U E R B R A N D O F E N 
44 P E Ć I S T R A J N O G Ž A R A 

1 D A U E R B R A N D O F E N 

L O Ž I S E S V A K I M U G L J E N O M 

D I N A R A f \ D I N A R A R A A D I 
O B A £ä C I I T O P L A S O B A Лша C I J E L I D A N 

T R A Ž I T E P O N U D E I P R O S P E K T E ! 

„Z A G 0 R К A" 
D I O N I Č A R S K O D R U Š T V O Z A O R A D J E V N U I N D U S T R I J U 

U Z A G R E B U 
BrzofavI: „ Z A G O R K A " - Z A G R E B 

C E N T R A L N A P O S L O V N I C A I S K L A D I Š T E : 

D E Ž E L I Ć E V A U L I C A 30. T E L E F O N 3 2 - 7 0 i 32-71 

T V O R N I C E : 
B E D E K O V C I N A : Tvornica keramiške i samotne robe te 

utorenog crijepa i opeke i kamenštine. 
Z A G R E B - Č E R N O M E R E C : Tvornica i opeka i crijepa. 
K U T I N A : Tvornica opeka i crijepa. 

G L A V N O Z A S T U P S T V O I S K L A D I Š T E : 
svijuh udruženih čeških i austrijskih tvornica keramičke robe 

P R O I Z V O D I : 
Sve vrsti opeka za zidanje. Radialne opeke za dimnjake. 
Obični plosnati crijep. Jednostavni i dvostruko utoreni crijep. 

Pocakleni crijep. 
Cijevi iz kamenštine za zahode, kanalizacije i vodovode, te na 

stavke za dimnjake. 
Klinker i keramit pločice za podove i stijene. 
Pocaklene pločice za oblaganje stijena i t. d. 
Vatrostalne samotne opeke i samotni mort za svaku industriju. 
Samotne glinene peći. Kaljevi za štednjake. Potpuni štednjaci. 
Gradjevni ornamenti, terakote i majolike. 
Posudje i kamenštine. 

P r e u z i m a m o d o b a v e i g o t o v e r a d n j e 



N A J V E Ć A T V O R N I C A S V I H V R S T A R O L E T A 
P R V A I N A J M O D E R N I J A U J U G O S L A V I J I 

ODLIKOVANA „GRAND PRIXOM", ZLATNOM MEDALJOM, 
I DIPLOMOM NA SVJETSKIM IZLOŽBAMA U LIEGE-U 
(Belgija, 1928), PARIZU (1928), NICI (1929), PADOVI (1930) 

M I R K O B E N I Ć 
Z A G R E B 
PADOVĆEVA ULICA 3 i 6 

T V O R N I C A : F I J A N O V A U L I C A 19 i 20. T E L E F . 3514 
Brzojavi: KAPAK ZAGREB 

T V O R N I C A 

čeličnih roleta, roloa, jeklenih rolet, Stahlrollbalken, 
drvenih roleta, lesenih rolet, Holzrollbalken, Esling 
Rouleaux, kockastih roleta, system Stora, prozirnih ro­
leta, platnenih roleta, Gradel Roleten, „FLOS ROLE-
TEN", Wolkenplachen, škarastih rešetka, Schergiter 
Sistem Bostwik, sunčanih zastora na pera ili na stroj, 
Sonnenplachen mit Federmechanismus oder mit Ma­
schinenantrieb, Piachenzelte, „ C E R B E R U S " patent 

brave protiv provale. 

Tvornica je uredjena najmodernije , s a vlastitim pogonom i 
vlastitom električnom silom. — Preuzima svaku najveću na-
ručbu i s v r š a v a j e u najkraće vrijeme. — Za prvoklasni ma­

terijal i n a j s o l i d n i j u i z r a d b u s e j a m č i ! 

T v o r n i c e o p e k a 
P r v e h r v a t s k e š t e d i o n i c e 

u B e o g r a d u , B r o d u n / S . , C e r j u T u ž n o m , 
K a r l o v c u i V i r o v i t i c i 

PRODAVAJU 
U NAJBOLJOJ VRSNOĆI I UZ POVOLJNE CIJENE 

RUČNU I M A Š I N S K U ZIDNU O P E K U 
(Normalnog i malog formata) 

Š U P L J U O P E K U ZA M E D J U Z I D O V E 
M A Š I N S K I B I B E R C R I J E P 
M A Š I N S K I U T O R E N I C R I J E P 

(Strangfalzziegel) 
P R E Š A N I U T O R E N I C R I J E P 

(Pressfalzziegel) 

R U Č N E I M A Š I N S K E Ž L E B N J A K E 
(tulije, samare, coppi) 

DRENAŽNE CIJEVI u svim dimenzijama 
i naročito n a k n a d n o p r e š a n u (nachgepresst) 
z i d n u o p e k u za n e ž b u k a n o f u g i r a n o z i d j e 
Posebne vrste ostale c ig larske robe izradjuje se po 

narudžbi i nacrtima 

Narudžbe primaju uprave odnosnih ciglana i Industri-
jalni odio Prve hrvatske štedionice, Zagreb , Ilica 5 



N I K O L A M I H I Ö I C 
T E H N I Č K Г P A P I R I I P O T E E B Š T I N E 

H E L I O G R A F S K I Z A V O D 

Izrađuje sve vrsti he.Uo-

grafskih kopija (Lichtpausa) 

T e l . 60-03 Z A G R E B I l i c a br. 12 

T A P E T A R S K O - D E K O R A T I V N A R A D N J A 

IVAN VOGRINC — ZAGREB 
P O S L O V N I C A : F R A N K O P A N S K A U L . B R . 3 - T E L E F O N 65-11 

R A D I O N A I S T A N : P E Š Ć E N I C A V., B R . 7 - T E L E F O N 23-92 

Preuzima sve u struku zasjecajuće radnje. 
Tapetiranje soba, dekoracija uređaje svra-

tišta, kavana, vila i kupatila. — Zenitbene 
opreme, klubskog i inog uređaja. Skladište 

raznovrsnog tapetiranog pokućtva. Popravci 
obavljaju se b r z o i savjesno uz umjerene 

cijene. — Kod većih naručba znatan popust. 

arm 3D 

» B I В Е R« 
D. R. P. 

ШШјјк najsavrSenija pipa sadašnjosti 
JI ' migili P r e d n o s t i : 
vf .Mišimi 1- Niska cijena — tako, da sc smatraju pravim pučkim pipama. 

2. Ukusan i elegantan izgled u poliranoj, niklanoj i kromiranoj izvedbi. 
3. Mlaz vode je reguliran pomoću unutarnjega regulatora. 
4. Lagano otvaranje i zatvaranje putem preciznoga vretena, koje se ne 

može istrošiti. 
5. Popravci gotovo isključeni, malenu kožicu može i laik izmjeniti bez 

alata i zatvaranja zidne pipe. 
U Z O R C I I Z L O Ž E N I U U D R U Ž E N J U G R A D I T E L J A . 

Z A S T U P S T V O 1 S K L A D I Š T E : 

MARUZZIJA N A S L J E D N I C I , ZAGREB 
FRANKOPANSKA ULICA 9 ' T E L E F O N B R O J 2759 

TRGOVINA GRADJEVNIM MATERIJALOM 

BRAĆA KRONFELD D. D. 
ZAGREB 

Poslovnica i skladište: 
B r a n i m i r o v a c e s t a 47 * T e l e f o n b r o j 32-29 

Preporuća se za dobavu mekanog i tvrdog gradjevnog drva, 
gorivog drva, ugljena, koksa, dasaka, cementa, vapna, sadre, 
opeke, crijepa, traverze, betonskog željeza, cijevi, čavle i 
trstinu, krovnu ljepenku, d r v o - c e m e n t a , isolirsmjese, 
»HERAKLITH« ploče, kao i sve u tu struku zasjecajuće 

robe uz najumjerenije cijene. 
p r o i z v a d j a p r v o r a z r e d n e s a d r e n e p l o č e . 

http://he.Uo-


« G R A D I V O » 
T R G O V I N A 

GRADJEVNIM I TEHNIČKIM MATERIJALOM 

SAVSKA c . 24 - ZAGREB - TELEFON 2 1 - 3 2 

DOBAVLJA SVE VRSTI GRADJEVNOG I TEHNIČKOG 
MATERIJALA UZ NA/NIŽE DNEVNE CIJENE 

GLAVNO ZASTUPSTVO ZA «GR0M0», METALNE PLOČE ZA 
OPLOČENJE ZIDOVA PROSPEKTI NA ZAHTJEV 

« P I L O T » D. D. 
Z A G R A D J E V N U ' I N D U S T R I J U 

Poslovnica i tvornica Radnička c. 22 Z A G R E B Telefoni broj 26-01 i 22-67 
P e | { e 9 d n j t c f } v l a s t i t i P r o i z v o d 

K e r a m i t n e p l o d e za oblaganje zidova i podova 
š a m o t - o p e k a i brašno 

N a r a v n i š k r l l j e v s c 
E t e r n i t original Hatschek 

K r o v n a I j e p e n k a drvocement 
A s p h a l t o i d i A s p h a l t o l impregnirana juta za izolaciju 

„ C e l o t e x " , ploče za izolaoiju proti učincima atmosfere i zvuka 
G i p s 

E s t r l h s a d r a za podloge 
E u b ö o l i t h patentirani podovi bez fuga u raznim 

bojama i izvedbi 
I z r a e l a čel ičnog betona sistem KLEINLOGEL 

za podove 
V a p n o , t r s t i k a 

O p ö k a - c r j j e p - c e m e n t 
i ostali g r a d j e v n i m a t e r i j a l 

i i i i m n i 

ш 1 ш 

„SPLIT" A. D. 
z a c e m e n t p o r t l a n d S p l i t 

Azbest - cementni skriljevae 

„ S A L O N I T " 

za pokrivanje krovova 
za oblaganje zidova 
za električne izolacije 
cijevi za kanatizactje 
cijevi za kabelske vodove 

Generalno zastupstvo: 

„ A L P E K O " 

TRG. INDUSTR. DRUŠTVO ZAGREB 

Haulikov ulica to I, kat Tel. inter. 44-85 

K O N T I N E N T A L N O D R U Š T V O ZA T R G O V I N U Ž E L J E Z O M 

K E R N D R U G 
M A Z U R A N I C E V T R G 5 Z A G R E B TELEFON 45-43, 45-44, 55-06 

N A J V E Ć E S K L A D I Š T E : 

T R A V E R Z E 

B E T O N S K O G Ž E L J E Z A 

Ž E L J E Z A ZA S P O N E 

C I J E V I ZA VODU I P A R U 

S A N I T A R N I U R E Đ A J 

I N S T A L A C I O N I M A T E R I J A L 



Z E L J E Z N A R I J A 
M E ß V A R I H O D N I K O V l C 

Z A G R E B , B A K A Č E V A U L I G A B R O J 2 

preporuča svoje bogato skladište željeza 

betonskog i željeza za spone, te sav 

ostali materijal zasjecajući u gra-

djevnu struku, uz najpovoljnije cijene. 

„1DEHL" РДТЕНТ PBOZOB M SMI rt 

A. M I H O K O V I C 
TEL. .52-72 i 31-69 Z A G R E B I l i c a б 7 

STOLARIJA moderno uredjena sa motornom silom. 
OSNOVANA GOD. 1890. 

TVORITBA:gradjevnih stolarskih sastojina, dućanskih 
uradjaja, izloga, portala, uredskih i ban­
kovnih namještaje, pokućtva od jedno­
stavne do najukusnije i umjetničke izradbe 

Preporučam osobito 

„PROZOR NA SMIK" 
sistema „ IDEAL" 

Prednosti ovog prozora t 
Zatvara se posve čvrsto, ne propušta propuha, omo­
gućuje lahko zračenje i nepogibeljno čišćenje, unutar­
njost se sobe ne suzuje krilima, oštećenje je zastora 
isključeno, vjetar ne može polupati otvorena okna, 
cvijeće ispred prozora ne mora se micati i t. d. i t. d. 

Opako se I дорпјв I dolnje krilo čisti. 

»Pias a« 
LIMARSKA OBRTNIČKA ZADRUGA 

Telefon i n t e r -
u r b a n 33-10 

Bogato skladište sanitarnih predmeta: Fayence za­
hoda, umivaonika, bideta, pisiora, kupaonskih kada, 
peći, izljevnih i vodovodnih školjka. Mjedenih arma­
tura. Lahke škotske, tlačne, plinske, te olovne cijevi 
u svim dimenzijama. Cinćani, pocinčani, te olovni 
lim. — Svi sanitarni, instalaterski i limarski predmeti. 
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P o d r u ž n i c a S p l i t 



Tvornica asfalta 
ANTUN RES 

Zagreb 
Poslovnica: Prašina ul. nr. 8. ^ Telefon 33-78. 
Tvornica: Radnička cesža ^ Telefon 23-94. 

Osnovano g o d . 189©. 

Proizvadja i prodaje: 

Ljepenku prostu od katrana, bez 

mirisa, trajnu, neishlapivu, nepropus-

tivu, stalnu pri svakom vremenu, prilago-

divu, žilavu, ne kaplje ni kod najveće sunčane 

vrućine, otpornu proti kiselinama, nadalje ploče 

za izolaciju proti vlazi i to jednostruke, dvostruke i 

trostruke. A res it krovnu ljepenku dvostruko impre­

gniranu. Asfalt bitumen juta, t. j . osobito 

impregnirano platno, naravni bitumen, smolni 

cement, asfalt-mastix i asfaltni kit, itd. 

Izvadja sve u tu struku 

zasjecajuče radnje. 



ZAKLADA TISKARE NARODNIH NOVINA — ZAGREB 


